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Zilahi emlékbeszéd 

magam ezen a lélekemelő szép ünnepen. 
A m i k o r mi ma A d y Endre szel lemének hódolunk , úgy érzem, hogy ez becsü­

letünkre válik, mert szívünk érzésének, román kultúránk erősségének bizonysága, 
hogy tiszteljük nagy íróinkat és művészeinket . Ebben az ünneplésben találkoznak 
most a román és magyar intellektuelek. A román írók múlt évi erdélyi turnéján 
nagy ö r ö m m e l tapasztaltam, hogy a magyar írók megbecsüléssel és testvéri ér­
zéssel köze lednek hozzánk. Most mi jöt tünk el, mert érezzük, hogy a kapcsolat , 
me ly gondolkozásunkat , érzésünket egybefűzi , csak erősödöt t . A találkozás hídját 
fel kell építeni az égig, ahova nagy szel lemeink költöztek. Az ő árnyékaikban 
talán mégis meg fogjuk egymást ismerni, talán annyira össze f o g u n k forrni, amint 
egy pár e m b e r a b o l d o g harmonikus házasságban, hogy egész életre össze legyenek 
fűzve románok és magyarok . Tíz év előtt egy különös nyáréjszaka volt , melyrő l 
A d y megrendí tő köl teményét hal lot tuk m a művészi e lőadásban. Most egy különös 
júliusi napot é lvezünk, amikor a román és a magyar intel lektuelek szeretettel, 
tisztelettel ta lá lkoznak egymással . 

A d y Endre! A d y Endre! Hal ld m e g szavunk fenn az égi szférákban! Neked 
két hazát adott végzeted, mert Románia is fiának adoptál, magának követeli a 
magyar nyelven zengő világhírű költőt. Az övé is vagy, ha magyarul énekeltél is, 
és mi éppoly büszkék vagyunk arra, hogy van egy ilyen, a népek lelkébe világító 
szellemünk, mint másik hazád, Magyarország. R o m á n és magya r megér tő id gyújt ják 
még ma hódola tuk tüzét dicső emlékednél , m e l y élni fog minden időn át! 

Vajha e megható beszédnek hullámai eljutnának mindazoknak a lelkéig, akik 
még ma is nem a közös egyetértés megteremtésében, hanem az ellentétek kiélezé­
sében buzgólkodnak. 

A k k o r lenne igazán mél tó az ünnep je lentősége A d y szel leméhez, és e t ávo lbó l 
j ö v ő üdvözle tek akkor válnának azokká, amiket küldőik szolgálni akartak: a népek 
egymásratalálásának és a le lkek összeolvadásának soha el n e m felejthető nagy­
szerű igéivé. 

E l h a n g z o t t 1924. jú l iu s 21-én É r m i n d s z e n t e n az A d y - s z ü l ő k a r a n y l a k o d a l m á n . A s z ö v e g e t az Emlék-
f ü z e t c zilahi és érmindszenti Ady-ünnepekről. 1924. július 20. és 21. Z ă l a u — Z i l a h , 1924. c í m ű k i a d v á n y 
a l ap j án k ö z ö l j ü k . 

Hölgye im és uraim! Sohasem fájt a l e lkem annyira, mint 
most, azért, hogy nincs meg sem a polit ikai debatteri képessé­
gem, sem az ékesszólásom, amelyekkel mél tó fo rmában tudnám 
kifejezni azokat az érzéseket és gondolatokat , amelyek a leg­
nagyobb és a román i roda lom és kultúra által is ismert zse­
niális magyar köl tőnek, A d y Endrének mai nagyszerű emlék ­
ünnepén jár ják át a lelkemet. Engem a román ál lam kultusz­
minisztere küldött ide, hogy együtt ünnepe l jem a minden né­
pek lelkét a szeretet erős kapcsával összeforrasztani akaró A d y 
Endre emlékét a magyar testvérekkel. És én boldog vagyok, 
hogy a költészet dicső emlékű Mesterének testvéréül vallhatom 


